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POUZIVANIE CESTY

e wait until you can cross
both carriageways in
one go.

Rule 173: Assess your vehicle’s length
and do not obstruct traffic

174. Box junctions. These
have criss-cross yellow lines
painted on the road (see “Road
markings”). You MUST NOT
enter the box until your exit
road or lane is clear. However,
you may enter the box and wait
when you want to turn right, and
are only stopped from doing so
by oncoming traffic, or by
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Pravidlo 173: Posudte dizku svojho
vozidla a neprekaZajte preméavke

174. Krizovatky s krizenym
polom. Tieto maju na vozovke
namalované Zlté ciary (pozri
Cestné znacenie). NESMIETE
vstupit do pofa, kym nebude
vaSa vyjazdova cesta alebo
jazdny pruh volny . MézZete vSak
vstupit do boxu a pockat, ked
budete chciet’ odbocit doprava,
pricom vam v tom zabrania

>




POUZIVANIE CESTY

other vehicles waiting to turn iba protiiduce vozidla alebo iné
right. At signalled roundabouts vozidla ¢akajuce na odbocCenie
you MUST NOT enter the box doprava. Na kruhovych objaz-
unless you can cross over it doch so signalizaciou NESMI-
completely without stopping. ETE vchadzat do boxu, pokial

ho nemézZete uUplne prejst bez
Law TSRGD regs 10(1) & 29(2) ,astavenia.

Rule 174: Enter a box junction only if ~ Pravidlo 174: Vstipte na krizovatku
your exit road is clear iba vtedy, ak je vaSa vyjazdova cesta
volna

< P


http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/10/made
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/29/made

POUZIVANIE CESTY

Junctions controlled by
traffic lights

175. You MUST stop behind
the white ‘Stop’ line across
your side of the road unless the
light is green. If the amber light
appears you may go on only if
you have already crossed the
stop line or are so close to it that
to stop might cause a collision.

Laws RTA 1988 sect 36 &
TSRGD regs 10 & 36

176. You MUST NOT move
forward over the white line
when the red light is showing.
Only go forward when the traffic
lights are green if there is room
for you to clear the junction
safely or you are taking up a
position to turn right. If the traffic
lights are not working, treat
the situation as you would an
unmarked junction and proceed
with great care.

Laws RTA 1988 sect 36 &
TSRGD regs 10 & 36

Krizovatky riadené sema-
formi

175. MUSITE zastavit za bielou
Ciarou ,Stop“ na vasej strane
cesty, pokial nesvieti zelené
svetlo. Ak sa rozsvieti oranzova
kontrolka, mdzete pokraCovat
iba vtedy, ak ste uz prekrocili
Ciaru zastavenia alebo ste k nej
tak blizko, ze zastavenie mbze
spdsobit’ koliziu.

176. NESMIETE sa pohybovat
dopredu cez bielu Ciaru, ked
svieti Cervené svetlo. Vpred
chodte len vtedy, ked su na
semaforoch zelené, ak je prie-
stor na bezpecné uvolnenie
krizovatky alebo ak zaujimate
poziciu na odboCenie doprava.
Ak semafory nefunguju, zaob-
chadzajte so situaciou ako s
neoznaCenou krizovatkou a
postupujte velmi opatrne.


http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1988/52/section/36
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/10/made
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/36/made
http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1988/52/section/36
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/10/made
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/36/made

POUZIVANIE CESTY

177. Green filter arrow. This
indicates a filter lane only. Do
not enter that lane unless you
want to go in the direction of
the arrow. You may proceed
in the direction of the green
arrow when it, or the full green
light shows. Give other traffic,
especially cyclists, time and
room to move into the correct
lane.

178. Advanced stop lines.
Some signal-controlled jun-
ctions have advanced stop lines
to allow cycles to be positioned
ahead of other traffic. Motorists,
including motorcyclists, MUST
stop at the first white line
reached if the lights are amber
or red and should avoid blocking
the way or encroaching on the
marked area at other times,
e.g. if the junction ahead is
blocked. If your vehicle has
proceeded over the first white
line at the time that the signal
goes red, you MUST stop at the
second white line, even if your
vehicle is in the marked area.
Allow cyclists time and space to
move off when the green signal
shows.

177. Zelena Sipka filtrova.
Toto oznaduje len filtracny pruh.
Nevstupujte do tohto pruhu,
pokial nechcete ist v smere
Sipky. Mobzete pokraCovat v
smere zelenej Sipky, ked sa
zobrazi alebo pIné zelené svet-
lo. Dajte inej premavke, najma
cyklistom, ¢as a priestor, aby sa
zaradili do spravneho jazdného
pruhu.

178. Pokrocilé zastavkové
Ciary. Niektoré krizovat-
ky riadené signalom maju
pokroCilé  zastavkove Ciary,
ktoré  umoznuju  cyklistom
umiestnit sa pred ostatnu
dopravu. Motoristi, vratane
motocyklistov, MUSIA zastavit
na prvej dosiahnutej bielej Ciare,
ak su svetla oranzové alebo
Cervené, a mali by sa vyhnut
blokovaniu cesty alebo zasa-
hovaniu do vyznacenej oblasti
inokedy, napr. ak je krizovat-
ka pred nimi zablokovana. Ak
vase vozidlo preslo cez prvu
bielu Ciaru v Case, ked signal
prejde na Cervenu, mali by ste
&o najskor zastavit a MUSITE
zastavit na druhej bielej Ciare.
Nechajte  cyklistov, vratane
tych, ktori sa pohybuju



POUZIVANIE CESTY

Drivers of large vehicles should
stop sufficiently far behind
the first white line so that they
can see the whole area where
cyclists may be waiting, allowing
for any blind spot in front of the
vehicle.

Laws RTA 1988 sect 36 &
TSRGD regs 10, 36(1) & 43(2)

Rule 178: Do not unnecessarily
encroach on the cyclists waiting area
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alebo Cakaju vedla vas, dosta-
tok Casu a priestoru na odchod,
ked sa objavi zeleny signal.

Vodic¢i velkych vozidiel by mali
zastavovat dostatoCne dale-
ko za prvou bielou Ciarou, aby
videli na cely priestor, kde
mozu Cakat cyklisti, a pocCitaju s
pripadnym mftvym uhlom pred
vozidlom.

Pravidlo 178: Zbyto¢ne nezasahovat
do Gakarne pre cyklistov

>


http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1988/52/section/36
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/10/made
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/36/made
http://www.legislation.gov.uk/uksi/2002/3113/regulation/43/made

SIGNALY PRE OSTATNYCH UCASTNIKOV CESTNEJ PREMAVKY

Signals used to other
road users, including
direction indicator
signals, brake light
signals, reversing light
signals and arm signals.

Download ‘Signals to other road
users’ (PDF, 100KB)

| intend to move out to the right
or turn right / Mam v umysle
pohnut sa doprava alebo
odbocit doprava

These signals should not be
used except for the purpose

described.
=ﬂ
R

| am applying the brakes /
Davam brzdy

Signaly pouzivané
pre ostathych ucast-
nikov cestnej premavky
vratane signalov smero-
vych svetiel, signalov
brzdovych svetiel,
signalov cuvacich svetiel
a signalov ramien.

| intend to move in to the left or
turn left or stop on the left/ Mam
v umysle prejst dolava alebo
odbocit dolava alebo zastavit
vlavo

| intend to reverse / Mam v
umysle cuvat


https://assets.digital.cabinet-office.gov.uk/media/560aa58be5274a036c00001a/the-highway-code-signals-to-other-road-users.pdf
https://assets.digital.cabinet-office.gov.uk/media/560aa58be5274a036c00001a/the-highway-code-signals-to-other-road-users.pdf

SIGNALY PRE OSTATNYCH UCASTNiKOV CESTNEJ PREMAVKY

| intend to move in to the left or
turn left / Mam v umysle prejst
dolava alebo odbodit dofava

For use when direction indicator
signals are not used, or when
necessary to reinforce direction
indicator signals and stop
lights. Also for use by pedal
cyclists and those in charge
of horses. / Na pouZitie, ked sa
nepouzivaju signaly smerovych
svetiel, alebo ak je to potrebné
na zosilnenie signalov
smerovych svetiel a brzdovych
svetiel. Tiez na pouzitie pre
cyklistov a tych, ktori maju
na starosti kone.

| intend to move out to the right
or turn right / Mam v umysle
pohnut sa doprava alebo
odbocit doprava

| intend to slow down or stop /
Mam v umysle spomalit’ alebo
zastavit



DOPRAVNE ZNACKY

Signs with red circles are
mostly prohibitive. Plates
below signs qualify their
message.

Znacky s €ervenymi kruhmi
su vacésinou zakazové znacky.
Tabulky pod znakmi kvalifi-
kuju ich posolstvo.

STOP
— >
ZONE % Zone M
ENDS
- End of 20mph Maximum National speed  School cross-
Beesworth zone speed limit applies ing patrol
Entry to 20mph ~ Koniec zény 20 Maximéina Plati narodny Hliadka na
zone mph rychlost rychlostny limit prechode
Vstup do zény 20 Skoly
mph
Stop and Give way Manually operated temporary No entry to ve- F
give way Dajte prednost’ STOP and GO signs hicular traffic
Zastavte a premavke na Ruéne ovladané docasné Zakaz vjazdu
dajte pred- hlavnej ceste znacky STOP a GO pre automo-
nost’ bilovt dopravu
@
No cycling m No motor vehi- No buses (over 8 No overtaking
Zakaz dla cles passenger seats) Predbiehanie
bicykli No vehicles except bicy- Zakaz motor- Zékaz autobusov zakazane

cles being pushed
Vozidld zakazané okrem
tlacenia bicyklov
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ovych vozidiel

(viac ako 8 miest
pre cestujtcich)



DOPRAVNE ZNACKY
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No vehicles over

No vehicles over

No towed No vehicles
caravans carrying height shown width shown
Tahanie explosives Vjazd vozidiel pre- Vjazd vozidiel pre-
karavanov je Zakaz vjazdu sahujucich vysku sahujicich Sirku je
zakézané vozidiel prevaza- Je zakazany zakazany
Jucich vybusniny  No vehicle or com-
bination of vehicles
over length shown
Vjazd vozidiel a jazd-
nych suprav vacsej
dizky je zakézany
Give way to
oncoming
vehicles
1
Give priority No iright turn No U-turns »
. . . Except for
to vehicles Nie je povolené Otacanie je loading
from opposite odbocenie vpravo zakdzané
5 tzlrectlzn . WEAK N? goods
az le’ pre no.:*. BRIDGE No left turn . TRER vehicles over
vozidlam z protis- i
i Nie ji povolené CLEARWAY | "oHTHT
odbodenie viavo Monday to Friday gross Welg
am shown (in
8.00-9.30 [RIEGKD)
tonnes) except
. RED ROUTE | No stopping during  for loading and
No vehu‘:les No stopping times shown except unloading
over maximum B oo f o for as long as Zékaz
. gross weight necessary to set premavky pre
Permit h i No stopping durin,
holders shown (in . pR g 9 down or pick up tazké naklad-
only tonnes) period indicated passengers né vozidla s
Zékaz premavky —exceptforbuses  posas yvedenych  maximalnou
pre vozidla s Zakaz zastavenia casov sa ne- celkovou hmot-

Parking restricted to

permit holders maximélnou  pocéas uvedeného

celkovou hmot- obdobia s vynimkou

Parkovanie
nostou (tony) autobusov

vyhradené pre
drzitelov povoleni

11

zastavuje, okrem
Casu potrebného

na vysadenie alebo

nostou (tony),
okrem naklad-
ky a vykladky

vyzadvihnutie cestu-

Jucich

F\
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Sharp deviation of route
to left (or right if chervrons
reversed)

Prudka odchylka trasy
dolava (alebo doprava, ak
su Sipky obratené)

DOPRAVNE ZNACKY

STOP

when
lights show

Light signals ahead at
level crossing, airfield or
bridge
Svetelné signaly
vpredu na Zelezni¢nom
priecesti, letisku alebo
moste

B\ B\ [

STOP
Clear

Red

Green

IF NO LIGHT - PHONE
CROSSING OPERATOR

Miniature warning lights at level
crossings
Miniatarne vystrazné svetla na
Zelezni¢nych priecestiach

VANPAN

Cattle Wild animals Wild horses or Accompanied  Cycle route ahead
Hovédzi do- Divoké zvierata ponies horses or Vpredu cyklotrasa
bytok Divoké kone ponies
alebo poniky Sprevédzané
kone alebo
poniky
camber
Risk of lorries Water course Wild fowl! When lights
overturning on  alongside road  Dijvoké hydina show
bend to the left  Viodny tok popri 200yds
(right if symbol ceste Supervised cattle Supervised
reversed) crossing ahead cattle crossing
Riziko prevrate- Pred nami pre- Prechod
nia nakladnych chéadza dobytok pod dobytka pod
aut v zakrute dohladom dohladom

dolava (vpravo,
ak je symbol
obrateny)

12
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8 am -6 pm

—»

No waiting at
any time
Zakaz Cakania
kedykolvek

Red Route stopping controls

Red lines are used on some roads
instead of yellow lines. In London
the double and single red lines used
on Red Routes indicate that stop-
ping to park, load/unload or to board
and alight from a vehicle (except for
a licensed taxi or if you hold a Blue
Badge) is prohibited. The red lines
apply to the carriageway, pavement
and verge. The times that the red line
prohibitions apply are shown on near-
by signs, but the double red line AL-
WAY'S means no stopping at any time.
On Red Routes you may stop to park,
load/unload in specially marked boxes
and adjacent signs specify the times
and purposes and duration allowed. A
box MARKED IN RED indicates that
it may only be available for the pur-
pose specified for part of the day (eg
between busy peak periods). A box
MARKED IN WHITE means that it is

13

No waiting during times
shown on sign
Zakaz ¢akania v ¢asoch
uvedenych na znacke

Mon - Sat
ﬁ 8am-7pm
20 mins
No return
within 40 mins

Waiting is limited to the duration speci-
fied during the days and times shown
Cakanie je obmedzené na dobu
urcent pocas zobrazenych dni a
casov

Kontroly zastavenia na ¢ervenych
trasach

Na niektorych cestach sa namiesto Zltych
Ciar pouzivaju Cervené Ciary. V Londyne
dvojité a jednoduché c&ervené Ciary
pouzivané na ervenych trasach oznacuju,
Ze zastavenie na parkovanie, nakladanie/
vykladanie alebo nastupovanie a vystu-
povanie z vozidla (okrem licencovaného
taxika alebo ak ste drzitelom modrého
odznaku) je zakézané. Cervené Cgiary
platia pre vozovku, chodnik a krajnicu.
Casy, kedy platia zékazy, st uvedené na
blizkych znackach, ale dvojita Cervena
giara VZDY znamena zakaz zastavenia
kedykolvek. Na ¢ervenych trasach mézete
zastavit a zaparkovat, nalozit/vylozit v
Specialne oznacenych boxoch a prilahlé
znacky ur€uju cCasy, ucely a povolené
trvanie. CERVENE politko OZNACENE
znamena, Zze moze byt k dispozicii iba na
uréeny Ucel poCas Casti dha (napr. med-
zi obdobiami &pigky). Pole OZNACENE
BIELEM znamena, Ze je k dispozicii poas
celého dna.



POKUTY

Priestupok Maximalny trest Trestné body

Dozivotné vazenie /
Neobmedzena pokuta 3 az 11 (ak nie je vynimocne
/ Povinné - minimalne diskvalifikovany)

5 rokov

2 roky odnatia slobody 3 az 11 (ak nie je vynimocne

Nebezpeéna jazda |/ Neobmedzena pokuta . o .
P P diskvalifikovany)

/ Povinna diskvalifikacia

Spoésobenie smrti Dozivotné vazenie /
neopatrnou jazdou | Neobmedzena pokuta | 3 az 11 (ak nie je vynimocne
pod vplyvom alko- | /Povinné - minimalne diskvalifikovany)

holu alebo drog 5 rokov

Neopatrna a Neobmedzena pokuta
patrna / Diskvalifikacia podra 3az9

bezohladna jazda ] .
vlastného uvazenia

310 pravidiel cestnej premavky v dvoch jazykoch + vSetky dopravné znacky/
znacenie/signaly/prikazy + 8 priloh + fotografie na viac ako 350 stranach, www.
vodicskypreukaz.uk/teoria.html - E-kniha odoslana do 24 hodin od prijatia platby

na e-mailovu adresu.
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https://vodicskypreukaz.uk/teoria.html#apki
https://vodicskypreukaz.uk/teoria.html#apki
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